
Заповнення бланку додатку до диплома про вищу освіту 

Залежно від обсягу інформації, що вноситься до додатку, він 

виготовляється на 12 сторінках (для дублікатів та повторного виготовлення 

додатків виданих до зими 2015 року включно) та 16 сторінках. 

Зразок бланку додатку до диплому для кожного рівня вищої освіти 

затверджений наказом ректора. 

Реєстраційний номер додатка до диплома європейського зразка 

присвоюється в ЄДЕБО та надається відповідальним особам за формування 

ДВО факультетів/ навчально-наукових інститутів працівниками ВСД ЗВО. 

До бланку вноситься наступна інформація (нумерація пунктів в даному 

розділі наведена відповідно до затвердженого зразку бланку): 

1. ІНФОРМАЦІЯ ПРО ОСОБУ, ЯКІЙ ПРИСВОЄНО КВАЛІФІКАЦІЮ / 

INFORMATION IDENTIFYING THE HOLDER OF THE QUALIFICATION 

1.1 Прізвище / 1.1 Last name(s) 

1.2 Ім’я / 1.2 First name(s) 

Прізвище та ім’я українською та англійською мовами вказується з 

урахуванням вимог п.2.3 в частині заповнення диплому. 

1.3 Дата народження (число/місяць/рік) / 1.3  Date of birth (day/month/year) 

Дата народження представляється у цифровому форматі день/місяць/рік 

(дд/мм/рррр) один раз (не дублюється для англомовної частини додатку). 

Наприклад: 10/05/1986 

1.4 Код картки фізичної особи в Єдиній державній електронній базі з 

питань освіти / 1.4 Personal ID in Unified State Electronic Database on 

Education 

В цьому пункті вказується код картки здобувача в ЄДЕБО. 

Код зазначається один раз (не дублюється для англомовної частини 

додатку). Наприклад: 8342372 

Для дублікатів додатків до дипломів для випускників, у яких відсутня 

історія навчання в ЄДЕБО (до 2015 року), в цьому пункті зазначається код 

фізичної особи в ЄДЕБО. 

2. ІНФОРМАЦІЯ ПРО ПРИСВОЄНУ КВАЛІФІКАЦІЮ / INFORMATION 

IDENTIFYING THE QUALIFICATION 

Нумерація пунктів відповідно до затвердженого зразку бланку. 

2.1 Назва кваліфікації та присвоєний ступінь / 2.1 Name of qualification and 

(if applicable) title conferred 

Вказуються ступені, що відповідають всім рівням освіти: 

Бакалавр з …/ Bachelor of  



Магістр з …/ Master of 

Доктор філософії з … / Doctor of Philosophy of 

Спеціаліст з …/ Specialist of 

2.1.1 Ступінь вищої освіти / 2.1.1 Degree 

Бакалавр / Bachelor 

Магістр / Master 

Доктор філософії / Doctor of Philosophy 

Освітньо-кваліфікаційний рівень спеціаліст / Educational-qualification Level 

of Specialist 

2.1.2 Спеціальність / 2.1.2 Programme Subject Area 

Назва спеціальності вказується з нового рядка та з великої літери, без лапок 

в форматі код та найменування. Наприклад: 131 Прикладна механіка / 131 

Applied Mechanics 

Назва вказується українською та англійською мовами відповідно до 

затверджених назв Листом МОН від 05.02.2016 №1/9-64 до Постанови КМУ від 

29.04.2015 №266. 

Для дублікатів дипломів бакалаврів, які навчалися за напрямом підготовки 

вказується напрям в форматі: 

2.1.2 Спеціальність 

Напрям підготовки: 6.545454 Прикладна механіка 

2.1.2 Programme Subject Area 

Programme Subject Area: 6.545454 Applied Mechanics 

Для випадків, що передбачають наявність як освітніх програм, так і 

спеціалізацій, в цьому пункті вказуються обидві назви в форматі: 

2.1.3 Спеціалізація 

Освітня програма: {назва українською} 

Для докторів філософії: Освітньо-наукова програма: {назва українською} 

Спеціалізація: {шифр та назва українською} 

2.1.3 Specialization 

Educational Programme: {назва англійською} 

Для докторів філософії: Educational- Scientific Programme: {назва англійською} 

Specialization: {шифр та назва англійською} 

У разі співпадіння назв освітньої програми та спеціалізації, зазначаються 

обидві назви. 

Для дублікатів, де не передбачено освітню програму, вписується: 

Інформація відсутня у первинному документі / No information in the original 

document 



2.1.4 Професійна кваліфікація (у разі присвоєння) / 2.1.4 Professional 

Qualification (if awarded) 

Оскільки наразі професійна кваліфікація не присвоюється, в цьому пункті з 

нового рядка вписується фраза: Не передбачено / Not provided 

Для дублікатів прописується назва професійної кваліфікації, у разі її 

відображення у первинному документі.  

Для дублікатів, де не передбачено спеціалізацію, освітню програму, 

професійну кваліфікацію – пункти 2.1.3 та 2.1.4 можуть бути вилучені. 

2.2 Основна (основні) галузь (галузі) знань за кваліфікацією / 2.2 Main 

field(s) of study for the qualification 

Назва вказується українською та англійською мовами відповідно до 

затверджених назв Листом МОНУ від 05.02.2016 №1/9-64 до Постанови КМУ 

від 29.04.2015 №266 у форматі шифр та назва галузі з великої літери, без лапок. 

Наприклад, 13 Механічна інженерія / 13 Mechanical Engineering (ISCED – 0714 

Electronics and Automation). 

Міжнародний код галузі прописується тільки починаючи з липня 2021 

року. 

Для повторного виготовлення у зв’язку зі знищенням ДВО, прописується 

назва галузі на момент закінчення навчання. 

Для дублікатів минулих років, де не передбачено галузь, вписується: 

Інформація відсутня у первинному документі / No information in the original 

document 

2.3 Найменування та статус закладу, який присвоїв кваліфікацію / 2.3 Name 

and status of awarding institution 

Вписується наступний текст: 

Національний технічний університет України «Київський політехнічний 

інститут імені Ігоря Сікорського» (КПІ ім. Ігоря Сікорського). Заклад має статус 

національного та знаходиться у сфері управління Міністерства освіти і науки 

України. Ліцензія на провадження освітньої діяльності (наказ Міністерства 

освіти і науки України від 30/03/2021 №37-л; наказ Міністерства освіти і науки 

України від 03/07/2023 №278-л). / National Technical University of Ukraine «Igor 

Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute» (Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute). The 

institution has the status of a national institution and is under the management of the 

Ministry of Education and Science of Ukraine. License for educational activities (order 

of the Ministry of Education and Science of Ukraine №37-л dated 30/03/2021; order 

of the Ministry of Education and Science of Ukraine №278-л dated 03/07/2023). 

 

Для дублікатів та документів, виготовлених повторно, назва закладу освіти 

зазначається у формулюванні, актуальному на момент видачі первинного 

документу. Слід також додавати тип закладу освіти, якщо він зазначений у 

первинному документі. 



2.4 Найменування і статус закладу (якщо відмінні від п. 2.3), який реалізує 

освітню програму / 2.4 Name and status of institution (if different from 2.3) 

administering studies 

Оскільки для випускників Університету інформація в п.2.3 та 2.4 співпадає, 

в даному пункті прописується фраза: Зазначено у пункті 2.3 / Specified in 2.3. 

Винятком є доктори філософії, які освітню складову засвоювали не у 

КПІ ім. Ігоря Сікорського – в таких випадках, вказується назва закладу вищої 

освіти, який реалізовував освітню програму, та для здобувачів які навчаються за 

програмою подвійного диплому академічної мобільності, вказується другий 

заклад, в якому здобувається освіта. 

 

2.5 Мова(и) навчання/оцінювання /2.5 Language(s) of instruction/examination 

Вказуються всі мови, якими здійснювалось викладання та проводились 

контрольні заходи в Університеті.  

Наприклад: Українська, англійська / Ukrainian, English. 

Українська мова зазначається обов’язково для всіх здобувачів. 

3. ІНФОРМАЦІЯ ПРО РІВЕНЬ КВАЛІФІКАЦІЇ І ТРИВАЛІСТЬ ЇЇ 

ЗДОБУТТЯ / INFORMATION ON THE LEVEL AND DURATION OF THE 

QUALIFICATION 

Нумерація пунктів відповідно до затвердженого зразку бланку. 

3.1 Рівень кваліфікації згідно з Національною рамкою кваліфікацій / 3.1 

Level of the qualification according to the National Qualification Framework 

Зазначається відповідний рівень (цикл) у двох загальних рамках 

кваліфікацій – Рамці кваліфікацій Європейського простору вищої освіти (РК-

ЄПВО) та/або Європейській рамці кваліфікацій для навчання впродовж життя 

(ЄРК) – відповідно до пункту 8. 

Для бакалаврів: Шостий рівень Національної рамки кваліфікацій (перший 

цикл Рамки кваліфікацій Європейського простору вищої освіти, шостий рівень 

Європейської рамки кваліфікацій для навчання впродовж життя) / NQF Level 6 

(First cycle of QF-EHEA / EQF Level 6). 

Для магістрів: Сьомий рівень Національної рамки кваліфікацій (другий 

цикл Рамки кваліфікацій Європейського простору вищої освіти, сьомий рівень 

Європейської рамки кваліфікацій для навчання впродовж життя) / NQF Level 7 

(Second cycle of QF-EHEA/ EQF Level 7). 

Для докторів філософії: Восьмий рівень Національної рамки кваліфікацій 

(третій цикл Рамки кваліфікацій Європейського простору вищої освіти, восьмий 

рівень Європейської рамки кваліфікацій для навчання впродовж життя) / NQF 

Level 8 (Third cycle of QF-EHEA/ EQF Level 8). 

3.2. Офіційна тривалість програми в кредитах та/або роках / 3.2 Official 

duration of programme in credits and/or years 



Зазначити нормативний термін підготовки в роках та обсяг програми в 

кредитах Європейської  кредитної трансферно-накопичувальної системи (далі – 

ЄКТС). 

Для бакалаврів:  

240 кредитів ЄКТС / 3 роки 10 місяців 

240 ECTS credits / 3 years and 10 months 

Для магістрів, що навчались за освітньо-професійною програмою: 

90 кредитів ЄКТС / 1 рік 4 місяці 

90 ECTS credits / 1 year and 4 months 

Для магістрів, що навчались за освітньо-науковою програмою: 

120 кредитів ЄКТС / 1 рік 9 місяців 

120 ECTS credits / 1 year and 9 months 

Для докторів філософії: 

Обсяг освітньої складової …. кредитів ЄКТС/ нормативний термін підготовки 4 

роки 

The educational component amounts to a total of ... ECTS credits / the normative period 

of training amounts to 4 years 

Кількість кредитів вписується відповідно до освітньо-наукової програми, за 

якою навчався здобувач. 

Для дублікатів додатків випускників минулих років за відсутності у 

первинному документі кредитів ЄКТС слід вказувати тривалість у роках. 

Наприклад, 3 роки 10 місяців / 3 years and 10 months 

 

3.3. Вимоги для вступу / 3.3 Access requirements(s) 

Вказується необхідний для вступу рівень освіти, відповідно до рамки 

кваліфікацій. 

Для бакалаврів: Повна загальна середня освіта (3 рівень НРК) або вищий 

рівень. За конкурсом / Complete general secondary education (NQF Level 3) or 

higher. On a competitive basis (для вступників на базі повної загальної середньої 

освіти). 

Початковий рівень вищої освіти (короткий цикл) (5 рівень НРК) або вищий 

рівень. За конкурсом / The initial level (short cycle) of higher education  (NQF Level 

5) or higher. On a competitive basis (для вступників на базі диплому молодшого 

спеціаліста). 

Для магістрів: Освітній ступінь бакалавра (6 рівень НРК) або вищий рівень. 

За конкурсом / Bachelor’s Degree (NQF Level 6) or higher. On a competitive basis. 

Для докторів філософії: Освітній ступінь магістра (7 рівень НРК) або 

вищий рівень. За конкурсом / Master’s Degree (NQF Level 7) or higher. On a 

competitive basis. 

Освітньо-кваліфікаційний рівень спеціаліста (7 рівень НРК) або вищий 

рівень. За конкурсом / Specialist's qualification level (NQF Level 7) or higher. On a 

competitive basis. 



У дублікатах зазначається інформація із первинного документа. Наприклад: 

Для бакалаврів: 
Повна загальна середня освіта. За конкурсом / Complete general secondary 

education. On a competitive basis. 

Початковий рівень вищої освіти. За конкурсом / Initial level (short cycle) of 

higher education. On a competitive basis. 

Для магістрів/спеціалістів: 
Перший (бакалаврський) рівень вищої освіти. За конкурсом / First level of 

higher education (bachelor level). On a competitive basis. 

Для докторів філософії: 
Другий (магістерський) рівень вищої освіти. За конкурсом / Second level of 

higher education (master level). On a competitive basis. 

Якщо умови вступу в первинному документі відрізняються від наведених 

прикладів, то вноситься інформація з первинного документу. Наприклад, 

відповідно до умов вступу, замість фрази «За конкурсом / On a competitive basis», 

може бути вписано «За результатами вступних випробувань (за співбесідою) / 

According to the entry exams results (interview)». 

 

4. ІНФОРМАЦІЯ ПРО ЗАВЕРШЕНУ ОСВІТНЮ ПРОГРАМУ ТА 

ЗДОБУТІ РЕЗУЛЬТАТИ НАВЧАННЯ / INFORMATION ON THE 

PROGRAMME COMPLETED AND THE RESULTS OBTAINED 

Нумерація пунктів відповідно до затвердженого зразку бланку. 

4.1 Форма здобуття освіти / 4.1 Mode of study 

Зазначається форма навчання, відповідно до Положення про організацію 

освітнього процесу в КПІ ім. Ігоря Сікорського: Очна (денна) / Full-time (internal) 

mode of study, Вечірня / Еvening mode of study, Заочна / Part-time mode of  study, 

Дистанційна / Distance mode of study, Дуальна / Dual mode of study. 

4.2 Програмні результати навчання / 4.2 Programme learning outcomes 

Зазначається повний перелік програмних результатів навчання, визначених 

освітньою програмою. Інформація про освітні програми з програмними 

результатами міститься на сайті: https://osvita.kpi.ua/op. 

У дублікатах додатків вказується інформація із первинного документу. У 

випадку відсутності такої інформації зазначаємо: 

Інформація відсутня у первинному документі / No information in the original 

document. 

4.3 Відомості про програму, накопичені індивідуальні кредити та отримані 

бали/оцінки / 4.3 Programme details, individual credits gained and 

grades/marks obtained 

Заповнюється відповідно до індивідуальних-навчальних планів студентів із 

зазначенням назв освітніх компонентів двома мовами (українською та 

https://osvita.kpi.ua/op


англійською), кількості кредитів та оцінки за шкалою закладу вищої освіти – 

бали за 100-бальною шкалою.  

Інформація про успішність наводиться відповідно до навчальних карток 

випускників (відомостей, даних АС Деканат, академічних довідок). 

Приклад заповнення таблиці: 

№ 
Назва освітнього компоненту або результатів 

навчання / Component title or learning outcome 

Кількість кредитів 

Європейської 

кредитної 

трансферно-

накопичувальної 

системи / Number 

of ECTS credits 

 

Оцінка за 

шкалою закладу 

вищої освіти / 

Institutional 

Grade 
 

1.  Іноземна мова 1. Вступ до загально-технічної 

іноземної мови / Foreign Language I. Introduction 

to Foreign for General Engineering 

3 75 

2.  Іноземна мова 2. Іноземна мова загально-

технічного спрямування / Foreign Language II. 

English for General Engineering 

3 98 

3.  Іноземна мова професійного спрямування 1. 

Іноземна мова професійного спрямування / 

Foreign Language for Professional Purposes I. 

English for Professional Purposes 

6 95 

4.  *Іноземна мова 1. Вступ до загально-технічної 

іноземної мови / Foreign Language I. Introduction 

to Foreign for General Engineering 

3 75 

Курсові роботи (проєкти) / Term Papers (Projects) 

5.     

Практики / Practical Training Sessions 

6.     

7.     

Атестація/ Assessment 

8.  Виконання та захист …. на тему: « -». 

Completion and defence of the …. thesis  under 

the title “...”. 

90 96 

Загальна кількість кредитів Європейської кредитної 

трансферно-накопичувальної системи / Total number of 

ECTS credits 

Для дублікатів: 

Всього годин за всіма циклами/ Total hours for all cycles:… 

240  

Позакредитні освітні компоненти / Non-credit educational components 

1 Основи економіки/ Principles of Economics 3 95 

2 Виробнича практика/ Bachelor practical placement 3 90 

… … … … 
 

 

Особливості заповнення таблиці в п.4.3: 
назви освітніх компонентів, кредити з яких були визнані за результатами попереднього 

навчання, вносяться до таблиці із відміткою «*» та з назвами, що відповідають освітній 

програмі, за якою навчався і випущений здобувач, за винятком вибіркових дисциплін – їх 

назва пишеться відповідно до документу, за яким здійснюється визнання. Наприклад, 

*Iноземна мова 1. Вступ до загально-технічної іноземної мови / Foreign Language I. Introduction 

to Foreign for General Engineering; 

 



в розділі Атестація / Assessment прописується наступний текст: 

Для бакалаврів: Виконання та захист кваліфікаційної роботи на тему: « - » 

– Completion and defense of the qualifying thesis  under the title “...”. 

Для магістрів: Виконання та захист магістерської дисертації на тему: « - » – 

Completion and defense of the Master's thesis  under the title “...”. 

Для докторів філософії: Захист дисертації на тему: « - » – Defense of the 

dissertation under the title “...”. 

Позакредитні освітні компоненти зазначаються лише за умов, що вони 

вивчалися в КПІ ім. Ігоря Сікорського та не зазначені у інших документах про 

вищу освіту, зокрема в академічній довідці, яка також є документом про вищу 

освіту; 

Освітні компоненти сертифікатних програм в таблиці прописуються 

курсивом, а під таблицею наводиться наступний текст: 

У межах освітньо-наукової (професійної) програми опанував(-ла) 

сертифікатну програму «Назва програми» та отримав(-ла) сертифікат 

ХХ№ХХХХХ від ДД/ММ/РРРР / Within the scientific (professional) educational 

program he/she completed the certificate program «Program Name» and received the 

certificate XX№XXXXX, DD/MM/YYYY 

Освітні компоненти сертифікатної програми позначено курсивом/ The 

educational components of the certificate program are marked in italics 

4.4 Система оцінювання та, за наявності, таблиця розподілу оцінок / 4.4 

Grading system and, if available, grade distribution table 

Рейтингова оцінка здобувача / 

Grade 

Університетська шкала оцінок рівня здобутих 

компетентностей / 

University grading scale for evaluating the gained 

competencies 

95-100 Відмінно / Excellent 

85-94 Дуже добре / Very good 

75-84 Добре / Good 

65-74 Задовільно / Satisfactory 

60-64 Достатньо / Sufficient 

1-59 Незадовільно / Fail 

 

В дублікатах додатків до дипломів для здобувачів наводиться система/системи 

оцінювання, дійсна/дійсні в період навчання здобувача. 

 

 

У таблиці розподілу оцінок наводиться статистичний розподіл оцінок, 

отриманих випускниками за періоди навчання в межах відповідної 

спеціальності та рівня вищої освіти (формується централізовано на рівні 

Університету). 

 

Бали / 

marks 

100–95 94–85 84–75 74–65 64–60 

%      
 



4.5 Загальна класифікація кваліфікації / 4.5 Overall classification of the 

qualification 

Даний пункт містить різну інформацію, залежно від рівня освіти, на якому 

навчався випускник. 

Для бакалаврів: 

Класифікація кваліфікації / 

Classification system 
Критерії/ Criteria 

Диплом з відзнакою / Diploma with 

honours 

Здобувач вищої освіти має оцінки «відмінно» з не менше 

75% семестрових контролів, а з інших семестрових 

контролів – оцінки «дуже добре» та «добре». 

Здобувач вищої освіти склав атестаційні екзамени та/або 

захистив кваліфікаційну роботу з оцінкою «відмінно». 

The student for higher education has grades of “excellent” in 

at least 75 % of end-of-semester controls, obtaining grades of 

“very good” and “good” in other end-of-semester controls. 

The student for higher education passed the attestation exams 

and / or defended the qualification work with a grade of 

“excellent”. 

Диплом / Diploma 

Здобувач успішно виконав програму підготовки та 

пройшов атестацію. 

The student has successfully completed the study program and 

passed the assessment. 
 

 

Для магістрів: 

Класифікація кваліфікації / 

Classification system 
Критерії/ Criteria 

Диплом з відзнакою / Diploma with 

honours 

Здобувач вищої освiти має оцiнки «вiдмiнно» з не менше 

75% семестрових контролiв, а з iнших семестрових 

контролiв – оцiнки «дуже добре» та «добре»; 

Здобувач вищої освiти склав атестацiйнi екзамени та/або 

захистив квалiфiкацiйну роботу з оцiнкою «вiдмiнно»; 

Здобувач вищої освiти має не менше одного з досягнень: 

- публiкацiя у науковому фаховому виданнi (не нижче 

категорiї «Б»); 

- отримання охоронного документу за результатами 

виконанн квалiфiкацiйної роботи; 

- участь у конкурсi стартапiв Sikorsky Challenge. 

The student for higher education has grades of “excellent” in 

at least 75 % of end-of-semester controls, obtaining grades of 

“very good” and “good” in other end-of-semester controls; 

The student for higher education passed the attestation exams 

and / or defended the qualification work with a grade of 

“excellent”; 

The student for higher education has at least one of the 

achievements: 

- publication in a scientific professional publication (not 

lower than category 

“B”); 

- obtaining a security document based on the results of the 

implementation qualification work; 

- participation in the Sikorsky Challenge startup competition. 

Диплом / Diploma 
Здобувач успішно виконав програму підготовки та 

пройшов атестацію. 



The student has successfully completed the study program and 

passed the assessment. 

 

Для докторів філософії: 

Класифікація кваліфікації / 

Classification system 
Критерії/ Criteria 

Диплом / Diploma 

Здобувач успішно виконав програму підготовки та 

пройшов атестацію. 

The student has successfully completed the study program 

and passed the assessment. 

 

5. ІНФОРМАЦІЯ ПРО АКАДЕМІЧНІ ТА ПРОФЕСІЙНІ ПРАВА, ЩО 

ПЕРЕДБАЧЕНІ ПРИСВОЄНОЮ КВАЛІФІКАЦІЄЮ / INFORMATION 

ON ACADEMIC AND PROFESSIONAL RIGHTS ON THE FUNCTION OF 

THE QUALIFICATION 

Нумерація пунктів відповідно до затвердженого зразку бланку. 

5.1 Доступ до подальшого навчання / 5.1 Access to further study 

Вказується інформація щодо того, чи надає отримана випускником 

кваліфікація доступ до подальших освітніх рівнів та/або програм професійного 

навчання, особливо тих, що призводять до певних специфічних кваліфікацій або 

рівнів освіти, наприклад, доступ в країні до програм освітньо-наукового рівня. 

Для бакалаврів: Право продовжити навчання на другому (магістерському) 

рівні вищої освіти та набувати додаткові кваліфікації в системі освіти дорослих. 

/ The right to continue education at the second (Master’s) higher education level and 

obtain additional qualifications in the adult education system. 

Для магістрів / спеціалістів: Право продовжити навчання на третьому 

(освітньо-науковому) рівні вищої освіти та набувати додаткові кваліфікації в 

системі освіти дорослих. / The right to continue education at the third (educational 

and research) higher education level and obtain additional qualifications in the adult 

education system. 

Для докторів філософії: Право здобувати науковий ступінь доктора наук 

та набувати додаткові кваліфікації в системі освіти дорослих. / The right to achieve 

a Doctor of Science research degree and obtain additional qualifications in the adult 

education system. 

5.2 Доступ до регульованої професії (за наявності) / 5.2 Access to a regulated 

profession (if applicable) 

Для всіх категорій випускників, незалежно від освітньої програми та 

спеціальності прописується однаковий текст:  

Не передбачено/Not provided 

 

6. ДОДАТКОВА ІНФОРМАЦІЯ / ADDITIONAL INFORMATION 

Нумерація пунктів відповідно до затвердженого зразку бланку. 

6.1 Додаткова інформація / 6.1 Additional information 

В даному пункті у формі таблиці відображається наявна інформація щодо 

фактів переведення/поновлення здобувача з іншого закладу вищої освіти, 

навчання за інтегрованим навчальним планом, або навчання за програмами 



академічної мобільності - зазначається назва відповідних закладів освіти 

(українською та англійською мовами) та періоди навчання в них.  

Для здобувачів, що навчалися за інтегрованими навчальними планами 

(вступ на базі диплому молодшого спеціаліста / молодшого бакалавра) необхідно 

вказати заклад у якому здобувався ОКР молодший спеціаліст / ступінь молодший 

бакалавр. 

Наприклад: 
6.1.1 Найменування всіх закладів вищої освіти (наукових 

установ) (відокремлених структурних підрозділів закладів 

вищої освіти), у яких здобувалася кваліфікація (у тому числі 

заклади освіти, в яких здобувач вищої освіти вивчав окремі 

дисципліни за програмами академічної мобільності) / 6.1.1 

Name of all higher education (research) institutions (separate 

structural units of higher education institutions) where the 

qualification has been gained (including education institutions 

where the holder of the qualification has been studying separate 

course units within the framework(s) of academic mobility) 

6.1.2 Строки навчання 

в кожному з них /6.1.2 

Duration of training in 

each of them 

Еколого-природничий університет/ Environmental and 

Natural University 

01/01/2018-31/12/2019 

 

Національний технічний університет України «Київський 

політехнічний інститут імені Ігоря Сікорського»/ National 

Technical University of Ukraine “Igor Sikorsky Kyiv 

Polytechnic Institute” 

01/01/2020-30/06/2021 

 

 

6.2 Інша інформація / 6.2 Further information sources 

6.2.1 Контактна інформація закладу вищої освіти (наукової установи)/ 

6.2.1 Contact information of the higher education (research) institution 

Інформація наводиться у наступному форматі: пр-т Берестейський, 37, 

(корпус не пишемо) м. Київ, 03056, Україна, http://{сайт факультету}.kpi.ua, 

тел./Факс +380 (44) 204-00-00 (вказується телефон деканату) / 37, Beresteiskyi 

Ave., (корпус не пишемо)  -, Kyiv, 03056 Ukraine, http://{сайт факультету}.kpi.ua, 

Tel./Fax: +380 (44) 204-00-00 (вказується телефон деканату). 

6.2.2 Документ про освіту, що був підставою для вступу (вид документа, 

серія та реєстраційний номер, найменування закладу освіти, який видав 

документ, країна видачі, дата видачі). Інформація про визнання іноземного 

документа про освіту в Україні (у разі вступу на його підставі)/ Education 

document as a basis to access the programme (type of document, registration 

number, name of awarding institution, country of awarding institution, date of 

issue). Information on recognition of foreign education document in Ukraine (if 

used as a basis to access the programme) 

Вказується повна інформація по документу, перерахована в заголовку 

даного пункту. 

Наприклад, для українських здобувачів: Диплом бакалавра, МС № 123456, 

Національний технічний університет України «Київський політехнічний 

інститут імені Ігоря Сікорського», Україна, 30/06/2019. / Bachelor's Diploma, MС 



№ 123456, National Technical University of Ukraine “Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic 

Institute”, Ukraine, 30/06/2019. 

 

Додано можливість вказувати свідоцтво про здобуття повної загальної 

середньої освіти, в Excel - файлі проставляємо цифру «8» 

 

Наприклад, для іноземних здобувачів (здобувачів, що вступили на базі 

документа виданого за межами України): Свідоцтво про визнання в Україні № 

NZ-235-19 від 01.02.2019, видане Міністерством освіти і науки України / 

Certificate of recognition in Ukraine No NZ-235-19 as of 01.02.2019 issued by 

Ministry of Education and Sciences of Ukraine 

6.2.3 Інформація про акредитацію освітньої програми (реєстраційний 

номер і дата акредитаційного сертифіката/рішення (сертифікатів /рішень), 

найменування органу (органів) акредитації) / 6.2.3 Information on the 

accreditation of the educational programme (registration number and date of 

accreditation certificate(s)/decision(s), the accreditation authority (authorities)) 

Інформація вказується в наступному форматі за даними діючого 

сертифікату про акредитацію. Наприклад: УД № 123456, 01/01/2018, 

Міністерство освіти і науки України / УД № 123456, 01/01/2018, Ministry of 

Education and Science of Ukraine 

6.2.4 Інформація про особливі досягнення та відзнаки / 6.2.4 Information on 

academic excellence and honors 

 

Для бакалаврів та магістрів/спеціалістів вказується один із варіантів: 

Диплом з відзнакою (відповідно до п. 4.5) / Diploma with honours (according to p. 

4.5) 

або 

Відсутня / Missing. 

Для докторів філософії зазначаємо: 

Відсутня / Missing. 

6.2.5 Інша інформація / 6.2.5 Further information sources 

В даному пункті вказуються будь-які інші корисні джерела інформації та 

посилання, за якими можна знайти більше відомостей про кваліфікацію, зокрема 

щодо факультету/навчально-наукового інституту та кафедри, яка відповідала за 

реалізацію освітньої програми, стандартів вищої освіти тощо. 

Наприклад, випускова кафедра телекомунiкацiйних систем факультету 

електроніки КПI iм. Ігоря Сікорського за посиланням: http://{сайт 

кафедри}.kpi.ua / Graduation Department of Telecommunication Systems of Faculty 

of Electronics of Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute at the link: http://{сайт 

кафедри}.kpi.ua 

 

Обов’язково вказуємо назву факультету/навчально-наукового інституту 



 

7. ЗАСВІДЧЕННЯ ДОДАТКА ДО ДИПЛОМА / CERTIFICATION OF THE 

SUPPLEMENT 

Нумерація пунктів відповідно до затвердженого зразку бланку. 

7.1 Дата / 7.1 Date 

Вказується дата видачі додатку в форматі день/місяць/рік (дд/мм/рррр): 

04/02/2021 

7.2 Підпис / 7.2 Signature 

Після друку додатку проставляється оригінальний підпис особи, 

уповноваженої підписувати даний документ 

7.3 Керівник або уповноважена особа закладу вищої освіти / 7.3 Capacity 

Вказуються дані особи. 

7.3.1 Ініціали, Прізвище / 7.3.1 First name(s), Last name(s) 

Додатки до дипломів підписуються ректором. Інформація наводиться в 

форматі: Михайло ЗГУРОВСЬКИЙ / Mykhailo ZGUROVSKY 

7.3.2 Посада керівника або іншої уповноваженої особи закладу вищої 

освіти (наукової установи) / 7.3.2 Position of the Head or another authorized 

person of the Higher Education (Research) Institution 

Вказується посада особи, уповноваженої підписувати даний документ:  

Ректор / Rector 
 

7.4 Печатка / 7.4 Official stamp or seal 

Після друку додатку проставляється гербова печатка, що засвідчує підпис 

особи, уповноваженої підписувати даний документ. 

 

8. ІНФОРМАЦІЯ ПРО НАЦІОНАЛЬНУ СИСТЕМУ ВИЩОЇ ОСВІТИ / 

INFORMATION ON THE NATIONAL HIGHER EDUCATION SYSTEM 

Наводиться весь текст, наявний в зразку бланку, без змін та доповнень. 

Рисунок, що відображає національну рамку кваліфікацій та відповідний 

двомовний текст, в обов’язковому порядку розміщується на 11-й сторінці (у 

випадку, якщо додаток складається з 12 сторінок формату А4) або на 15й 

сторінці (у випадку, якщо додаток складається з 16 сторінок формату А4). 

Відповідно остання (12-а або 16-а) сторінка залишається вільною від 

інформації і на ній розміщується виключно штамп щодо кількості сторінок з 

підписом проректора. В штампі вказується реальна кількість сторінок 12 або 

16, з яких складається додаток. 

 

Завершальний текст в додатку: 

«У разі наявності в додатку до диплома будь-яких розбіжностей перевагу 

має текст українською мовою/ In case of any differences in interpretation of the 

information in the diploma supplement, the Ukrainian text shall prevail». 


